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connaissent assez bien l'Amérique latine souhaitent faire partager aux Canadiens
qui jusqu'ici la connaissaient fort mal, leur compréhension de cette partie du
monde et leur perception du caractére véritable de la vie au sud du Rio Grande .
Plus nous nous instruisons sur cette partie du monde, plus nous éprouvons de
sympathie pour les peuples qui l'habitent . A cause de leur riche héritage
historique et culturel, les peuples de l'Amérique latine sont de ceux que nous
aimerions mieux connaître et avec qui nous voudrions travailler à la réalisation
d'objectifs communs . Bref, ces peuples de l'Amérique latine, si richement
doués de qualités de vie et d'imagination, ont déjà beaucoup à leur actif et
sont destinés à y ajouter encore . De là naît notre désir de voir se développer
entre nous un courant plus fort de sympathie et de communauté . En un mot ,
nous fondant sur la communion de coeur qui existait déjà, nous voulons désor-
mais renforcer d'une façon plus systématique la communauté d'esprit qui nous
semble essentielle et pressante .

C'est pourquoi notre action devra se déployer tout à la fois sur les
plans politique, culturel et économique .

Déjà nous avons des objectifs en commun . Comme vous, nous voulons
garantir notre souveraineté 'et notre indépendance et travailler-à,la paix e t
à la sécurité mondiale, Nous voulons vous consulter à ce propos et travailler
avec vous à la réalisation de ces buts .

Comme vous aussi, nous cherchons à améliorer la qualité de la vie de
notre population . Dans ce domaine, où il y a place pour une,authentique action
réciproque, nous espérons collaborer de plus en plus étroitement avec ;les .pays .•
de l'Amérique latine . Les arts (populaires et autres), le,cinéma, la télévision,
l'audio-visuel en général, les disciplines universitaires ou pratiques et
l'ensemble de la science et des techniques nous réservent de vastes possibilités
d'échanges fructueux dans les années à venir .

Mais en même temps, Latino-Américains ou Canadiens voient se poser à
eux, de plus en plus nettement, la question de savoir de quelles techniques
nouvelles ils ont véritablement besoin . Nous avons beaucoup à apprendre les
uns des autres à cet égard . L'application arbitraire des techniques scienti-
fiques risque d'avoir, à .long terme, des effets fâcheux dans certaines régions
en voie de développement, comme on en trouve dans bien des parties de l'Amérique
latine . Il faut absolument orienter la recherche du côté .des .véritable s
besoins et de l'introduction en quelque sorte sélective des méthodes adaptées
au milieu social ou physique . Le Canada ayant à résoudre des problémes analo-
gues gagnera à avoir des rapports plus étroits avec l'Amérique latine : D'autre
part, le Centre canadien de Recherches pour le Développement internationa l
pourra se révéler utile aux gouvernements d'Amérique latine . ,

C'est précisément dans le domaine pratique du développement social et
économique que le Canada et les pays latino-américains pourront de plus en plus
trouver les meilleures occasions d'entretenir entre eux des rapports constructifs .
Tout étonnant que cela puisse paraître, le patrimoine du Canada est à bien des
égards analogue à celui de l'Amérique latine . Il s'agit dans les deux cas de
vastes territoires pourvus d'abondantes richesses naturelles, en bonne parti e
non exploitées, voire encore inexplorées . Nos populations sont principalement
d'origine européenne, mais on y retrouve aussi, à des degrés divers, des
populations d'origine indigène ou venues d'autres parties du globe . Voilà
plus de trois siécles que, chacun à sa façon, la plupart d'entre nous avons


